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AGJENDA GLOBALE 

PËR PUNË SOCIALE DHE 

ANGAZHIMI SOCIAL PËR VEPRIM 

FOR SOCIAL WORK AND 

PËRKUSHTIMET TONA 

 

Si punëtor social, edukator dhe praktikues social të zhvillimit, ne dëshmojmë realitetet e 

përditshme të sfidave personale dhe sociale të komunitetit. Ne besojmë se tani është koha për të 

punuar së bashku, në të gjitha nivelet, për ndryshim, për drejtësi sociale, si dhe për zbatimin e të 

drejtave universale të njeriut, për të ndërtuar mbi pasurinë e iniciativave dhe lëvizjeve shoqërore. 

Ne, Federata Ndërkombëtare e Punonjësve Social (IFSW), Shoqata Ndërkombëtare e Shkollave 

të Punës Sociale (IASSW), dhe Këshilli Ndërkombëtar për Mirëqenie Sociale (ICSW), jemi të 

vetëdijshëm se urdhërat politike, ekonomike, kulturore dhe sociale në të kaluarën dhe tani, të 

formuluara në kontekste të veçanta, kanë pasoja të pabarabarta për komunitetet globale, 

kombëtare dhe lokale dhe kanë ndikim negativ mbi njerëzit. Në mënyrë të veçantë, ne e 

pranojmë se: 

 

- gamë e plotë e të drejtave të njeriut janë në dispozicion për vetëm një pakicë të popullsisë 

së botës; 

 

- sistemet e padrejta ekonomike dhe dobët të rregulluara, të shtyra nga forcat e tregut të 

papërgjegjshëm, së bashku me mospërputhjen me standardet ndërkombëtare për kushtet e 

punës dhe mungesa e përgjegjësisë së korporatave sociale, kanë dëmtuar shëndetin dhe 

mirëqenien e popujve dhe komuniteteve, duke shkaktuar varfëri dhe pabarazi në rritje
1
; 

 

- diversiteti kulturor dhe e drejta për vetë-shprehje lehtëson një ekzistencë më të 

kënaqshme intelektuale, emocionale, morale dhe shpirtërore,
2
 por këto të drejta janë në 

rrezik për shkak të aspekteve të globalizimit që standardizojnë dhe margjinalizojnë 

popujt, duke shkaktuar pasoja dëmtuese sidomos për kombet vendase
3
; 

 

- njerëzit jetojnë në komunitete dhe lulëzojnë në kontekstin e marrëdhënieve mbështetëse, 

të cilat janë duke u gërryer nga forcat dominuese, ekonomike, politike dhe sociale; 

 

- shëndeti dhe mirëqenia e njerëzve vuajnë si pasojë e pabarazive dhe mjediseve të 

paqëndrueshme të lidhura me ndryshimin e klimës, ndotësit, luftërave, fatkeqësive 

natyrore dhe të dhunës për të cilat nuk kanë përgjigje adekuate ndërkombëtare. 

 

Si pasojë, ne ndjehemi të detyruar të avokojmë për një rend të ri botëror që e bën realitet 

respektimin e të drejtave të njeriut dhe të dinjitetit dhe një strukturë të ndryshme të 

marrëdhënieve njerëzore.
4
  

                                                           
1
Organizata Ndërkombëtare e Punës (ILO) (2008), Deklarata për Drejtësi Sociale për Globalizimin Fer. 

 
2
Qytetet e Bashkuara dhe Qeveritë Vendore (2004) -Agjenda 21 për kulturë. 

3
UNESCO Deklarata Universale mbi Diversitetin Kulturor (2001).  

4
Agjenda globale për Punë Sociale dhe Zhvillim Social. 
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Prandaj: 

 

Ne zotohemi për mbështetje, duke ndikuar dhe mundësuar strukturave dhe sistemeve që 

pozitivisht adresojnë shkaqet rrënjësore të shtypjes dhe pabarazisë. Ne angazhohemi me gjithë 

zemër dhe urgjentisht të punojnë së bashku, me njerëz që përdorin shërbimet dhe me të tjerët që 

ndajnë objektivat dhe aspiratat tona, për të krijuar një botë më të drejtë dhe shoqërore për çfarë 

ne do të jemi krenar për t’iu lënë brezave te ardhshëm 

 

Për këto qëllime ne do të prioritizojmë përpjekjet tona. 

 

Ne synojmë që gjatë periudhës 2012-2016 të përqëndrojmë përpjekjet tona në fushat e 

mëposhtme: 

 

- Promovimi i barazisë shoqërore dhe ekonomike 

- Promovimin e dinjitetit dhe vlerat e popujve 

- Punojmë drejt qëndrueshmërisë mjedisore 

- Përforcimin  e rëndësisë së marrëdhënieve njerëzore 

 

Angazhimet udhëhiqen nga dhe në përputhje me deklaratat tona thelbësore në përkufizimin e 

punës scoiale
5
 dhe parimet etike të punës sociale.

6
 

 

 

 

ORGANIZATAT TONA 

 

Agjenda Globale është produkt i një nisme të përbashkët tre vjeçare të ndërmarrë nga tri 

organizata ndërkombëtare të cilat përfaqësojnë praktikën e punës sociale, edukimin shoqëror dhe 

zhvillimin social. Të tre këto organe ndërkombëtare u themeluan në vitin 1928 dhe kanë mbajtur 

statusin formal konsultativ për shumë dekada me Këshillin Ekonomik dhe Social të Kombeve të 

Bashkuara  si dhe agjencitë e tjera të të ngjashme  të OKB-së. 

 

Federata Ndërkombëtare e Punonjësve Socialë është federata botërore e organizatave kombëtare 

për punë sociale në 90 vende që përfaqësojnë mbi 750,000 punëtor social.
7
 

 

Shoqata Ndërkombëtare e Shkollave të Punës Sociale është një komunitet ndërkombëtar i 

shkollave dhe edukatorëve në punë sociale, që promovon edukimin cilësor, trajnim dhe 

hulumtim në teorinë dhe praktikën e administratës, për punë sociale të shërbimeve sociale dhe 

formulimin e politikave sociale. IASSW flet në emër të 2.000 shkollave të punës sociale dhe 

500.000 studentëve.
8
 

 

                                                           
5
Përkufizimi Ndërkombëtar i Punës Sociale (nën shqyrtim). 

6
Etika në Punë Sociale, Deklarata e Parimeve. 

 
7
www.ifsw.org 

 
8
www.iassw-aiets.org 
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Këshilli Ndërkombëtar për Mirëqenie Sociale është një organizatë jo-qeveritare globale, e cila 

përfaqëson dhjetëra mijëra organizata në gjithë botën të cilat në mënyrë aktive janë të përfshira 

në programet për të promovuar mirëqenien sociale, zhvillimin social dhe drejtësinë sociale.
9
  

 

Në përgatitjen e Agjendës Globale, ne jemi konsultuar gjerësisht me punëtorët social, edukator 

për punë sociale dhe praktikuesit social të zhvillimit. Në vitin 2010, në konferencën tonë të 

përbashkët në Hong Kong, Agjenda Globale ka marrë mbështetje nga një pjesë dërrmuese me 

rreth 3,000 delegat. Konsultimi ka kulmuar në angazhimet e mëposhtme specifike për veprim. 

 

 

 

ROLI YNË NË PROMOVIMIN E BARAZISË SOCIALE DHE EKONOMIKE 

Kombet e Bashkuara dhe agjencitë e tjera ndërkombëtare 

 

Ne angazhohemi për të mbështetur, ndikuar dhe për të nxitur nismat globale që synojnë arritjen e 

barazisë sociale dhe ekonomike. Ne do të arrijnë këtë duke përdorur dhe forcuar marrëdhëniet 

tona të përcaktuara me sistemin e OKB-së dhe agjencive të tjera ndërkombëtare. Ne do të 

mbështesim Objektivae e Zhvillimit të Mijëvjeçarit. Fokusi ynë kryesor është që të përgatitemi 

për agjenden zhvillimore pas-2015,
10

 e cila përfshin, për shembull, iniciativa për mbrojtje 

sociale;
11

 punë të denjë sipas standardeve ndërkombëtare të punës
12

; iniciativa e OBSH mbi 

përcaktuesit social të shëndetësisë
13

 dhe edukim për të gjithë.
14

 

 

Ne me të tjerët do të përpiqemi, për një ekonomi globale të fokusuar në popull që është 

rregulluar për të mbrojtur dhe promovuar drejtësinë sociale, të drejtat e njeriut dhe zhvillimin e 

qëndrueshëm. 

 

 

 

 

 

                                                           
9
www.icsw.org 

10
Asambleja e Përgjithshme e OKB-së (2011) Përshpejtimi i progresit në drejtim të Mijëvjeçarit 

Objektivat e Zhvillimit- Raporti  vjetor i Sekretarit të Përgjithshëm. 

  
11

Termi "Mbrojtja sociale" është përdorur për të kuptuar mbrojtjen e ofruar nga sistemet e sigurimeve shoqërore në 

rast të rreziqeve dhe nevojave sociale. Mbrojtja sociale është interpretuar shpesh si të paturit e një karakteri më të 

gjerë se siguria sociale (duke përfshirë, në veçanti mbrojtje, me kusht në mes të anëtarëve të familjes ose të 

anëtarëve të një komuniteti lokal), http://www.social-protection.org. 

 
12

”Punë e denjë përfshinë aspiratat e punës së njerëzve në jetën e tyre. Ajo përfshinë mundësitë për punë produktive 

dhe sjell të ardhura fer, siguri në vendin e punës dhe mbrojtje sociale për familjet, perspektivë më të mirë për 

zhvillim personal dhe integrim social, lirinë për njerëzit të shprehin shqetësimet e tyre, të organizojnë dhe të marrin 

pjesë në vendimet që ndikojnë në jetën e tyre dhe barazi e mundësive dhe të trajtimit për të gjitha gratë dhe burrat." 

(Shih Deklaratën e ONP-së (2008) për Drejtësi Sociale për Globalizimin).  
 
13

Organizata Botërore e Shëndetësisë (OBSH) (2008) Komisioni për Përcaktorët Social të Shëndetësisë. 
14

 UNESCO (2000) Arsim për të gjithë: Arritja e Angazhimeve Kolektive.  
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KOMUNITETET DHE PARTNER TË TJERË 
 

Ne do të mbështesim dhe të punojnë në bashkëpunim me të tjerët për zhvillimin e komuniteteve 

të fuqishme lokale që promovojnë mirëqenien sociale të qëndrueshme të të gjithë anëtarëve të 

tyre. Fokusi ynë kryesor është të forcojmë kapacitetet e komuniteteve për të bashkëvepruar me 

qeveritë e tyre për të zgjeruar zhvillimin shoqëror dhe ekonomik. 

 

ORGANIZATAT TONA 

 

Ne do të punojmë brenda organizatave tona për të promovuar edukimin dhe praktika standarde 

në punën sociale dhe zhvillimin shoqëror që lehtësojnë mundësinë punëtorëve për rezultate të 

qëndrueshme të zhvillimit social. 

 

AL DEVELOPMENT COMMITMENT TO ACTION 

ROLI YNË NË SIGURIMIN E DINJITETIT DHE VLERËN E PERSONIT  

Kombet e Bashkuara dhe agjencitë e tjera ndërkombëtare 

 

Ne kërkojmë zbatim universal të konventave ndërkombëtare dhe instrumenteve të tjera për të 

drejtat sociale, ekonomike, kulturore dhe politike për të gjithë popujt, duke përfshirë, ndër të 

tjera, të drejtat e fëmijëve
15

; të moshuarve
16

; grave
17

;  personave me aftësi të kufizuara
18

; 

njerëzve autokton
19

 dhe fundin e diskriminimit  në baza racore dhe orientatim seksual.
20

 

 

Ne do të promovojmë strategji sociale që ndërtojnë shoqëri kohezive dhe për të hequr farën e 

konflikteve. Ne kërkojmë angazhimin e ripërtërirë për të parandaluar në mënyrë paqësore 

zgjidhjen e konfliktit dhe aderimin në marrëveshjet ndërkombëtare të cilat mund të reduktojnë 

dhunën dhe pasojat e saj.
21

 

 

Ne do të punojmë me partnerët tanë për të sfiduar përgjigjet e dhunshme shtetërore të veprimeve 

nga njerëzit në mbrojtjen e të drejtave të tyre. 

 

Ne do të avokojmë për të drejtën e njerëzve për të lëvizur brenda dhe jashtë shteteve dhe për të 

drejtën e emigrantëve të  dokumentuar dhe padokumentuar që të kenë qasje në shërbimet sociale. 

                                                           
15

Kombet e Bashkuara (1989) Konventa mbi të Drejtat e Fëmijëve. 

 
16

 Veprimi Global për të moshuarit (2009), Drejt një Konvente për të Drejtat e Njerëzve të Moshuar. 

 
17

Kombet e Bashkuara (1979) Konventa për Eliminimin e të Gjitha Formave të Diskriminimit ndaj Grave. 

 
 
18

Kombet e Bashkuara (2006) Konventa mbi të Drejtat e Personave me Aftësi të Kufizuara. 

 
19

Kombet e Bashkuara (2007), Deklarata për Njerëzit Autokton. 
20

Këshilli i OKB-së p ë r të Drejtat e Njeriut (2011)Të Drejtat e njeriut, orientimi seksual dhe identiteti gjinor. 

 
21

Për shembull, Zyra e Kombeve të Bashkuara për Çështje të Çarmatimit (2011) Drejt një Traktati të Tregtisë së 

Armëve dhe Kombet e Bashkuara (1997). Konventa mbi Ndalimin e Përdorimit, Magazinimit, Prodhimit dhe 

Transferimit të Minave Kundër-Person dhe shkatërrimit të tyre. 
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Ne do të mbështesim masat për të reduktuar dhe eliminuar trafikimin me qenje njerëzore
22

. 

 

Komunitetet dhe partnerë të tjerë 

 

Ne do të mbështesim komunitetet dhe organizatat që janë të angazhuara në parandalimin e 

konfliktit të dhunshëm në mes të dy vendeve dhe brenda vendeve. 

 

Ne do të mbështesim veprimet e ndërmarra nga organizatat partnere për të përmirësuar të drejtat 

e migrantëve të brendshëm ose trans-nacional. 

 

Ne do të behemi partner me subjektet ndërkombëtare, rajonale dhe kombëtare për të luftuar 

trafikimin e qenieve njerëzore. 

 

Ne do të behemi partner me subjektet ndërkombëtare, rajonale dhe kombëtare për të promovuar 

respekt për identitetin kulturor. 

M 

ORGANIZATAT TONA 

 

Ne do të kërkojëmë anëtarëve të tre organizatave tona të punojnë së bashku për të siguruar që 

legjislacioni dhe praktika nuk ndalojnë ose kufizojnë të drejtën për të ndërmarrë aktivitete të 

zhvillimit social të ligjshme dhe demokratike. 

 

Ne do të promovojmë respektin për diversitetin dhe do të avokojmë për programe arsimi dhe 

trajnime që përgadisin punëtorë social dhe praktikues të zhvillimit social për intervenime etike 

dhe të informuara
23

, për shembull në lidhje me gjininë, orientimin seksual dhe kulturën. 

 

Ne do të punojmë për të promovuar edukimin dhe standarde që përgatisin punëtorët social dhe 

praktikuesit  për të qenë efektiv në zhvillimin shoqëror në fushat e menaxhimit të konflikteve, 

trafikimin njerëzor dhe përgjigjegjës për pasojat e migrimit. 

 

ROLI YNË NË PROMOVIMIN E QËNDRUESHËM TË KOMUNITETEVE DHE 

ZHVILLIM TË NDJESHËM MJEDISOR 

 

Kombet e Bashkuara dhe agjencitë e tjera ndërkombëtare 

 

Ne angazhohemi për te përafruar aktivitetet dhe programet tona për zhvillimin e iniciativave që 

janë të qëndrueshme dhe të cilat integrohen në dimensionin njerëzor. Ne do të forcojmë 

marrëdhëniet tona me agjencitë e OKB-së dhe organizata të tjera ndërkombëtare, në mënyrë që 

të riafirmojmë mbështetjen tonë për nismat që synojnë mbrojtjen e mjedisit natyror. Fokusi ynë 

                                                           
22

Kombet e Bashkuara (2003) Protokolli për Parandalimin, Shtypjen dhe Ndëshkimin e Trafikimit të Personave, 

veçanërisht Grave dhe Fëmijëve, që plotëson Konventën e Kombeve të Bashkuara kundër Krimit të Organizuar – 

shih poashtu also http://www.unodc.org/unodc/en/human-trafficking/what is-human-trafficking.html 

 
23

Shih për shembull IASSW/IFSW (2004), Standardet globale për arsimin dhe trajnimin e profesionit të Punës 

Sociale. 
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kryesor do të jetë në procesin Rio + 20
24

, Forumi Urban Botëror
25

 dhe agjendës zhvillimore pas-

2015, duke përfshirë vëmendjen në parandalimin dhe manaxhimin e katastrofave
26

. 

 

KOMUNITETET DHE PARTNERËT 

 

Ne do të promovojmë ndërtimin e kapaciteteve të komunitetit për t’iu përgjigjur sfidave 

mjedisore dhe fatkeqësive natyrore dhe njerëzore (p.sh. përmbytjet, degradimi i ujit, pasiguria e 

ushqimit). 

 

 

ORGANIZATAT TONA 

 

Brenda organizatave tona ne do të promovojmë standarde në arsim dhe praktikë që lehtësojnë 

arritjen e rezultateve të qëndrueshme të zhvillimit social, duke përfshirë parandalimin, zbutjen 

dhe reagimin ndaj fatkeqësive. Ne do të inkurajojmë dhe lehtësojmë hulumtimet në rolin e punës 

sociale në lidhje me fatkeqësitë dhe sfidat mjedisore. 

 

ROLI YNË NË PROMOVIMIN E MIRËQENIES PËRMES MARRËDHËNIEVE 

NJERËZORE TË QËNDRUESHME 

 

Kombet e Bashkuara dhe agjencitë e tjera ndërkombëtare 

 

Ne angazhohemi për të punuar me organet e OKB-së dhe subjekte të tjera ndërkombëtare për të 

promovuar rëndësinë e komuniteteve, të qëndrueshme të ndërvarura për të arritur zhvillimin 

social dhe mirëqenie. Ne do të avokojmë për metodologjitë të cilat mbështesin fuqizimin e 

komunitetit. 

 

KOMUNITETET E PËRZGJEDHURA 

 

Ne do të punojmë në bashkëpunim me të tjerët për të promovuar komunitete të fuqishme  

përfshirëse që i mundësojnë të gjithë anëtarëve të marrin pjesë dhe i përkasin. Ne do të 

promovojmë politika që synojnë integrimin social dhe kohezion, si një mjet për arritjen e 

mirëqenies ekonomike dhe sociale të të gjithë personave, duke përfshirë njerëz të moshuar dhe 

personave me aftësi të kufizuara, personave me nevoja të veçanta të shëndetit mendor dhe / ose 

vështirësi në të nxënë. 

 

 

 

 

 
                                                           
24

Kombet e Bashkuara (2011), Konferenca për Zhvillim të Qëndrueshëm (UNCSD) (Rio +20). 

 
25

Kombet e Bashkuara (2011), Forumi Urban Botëror 6. 

 
26

Për shembull Kombet e Bashkuara DESA (2011). Planifikimi i vendbanimeve: UN-HABITAT-it në fatkeqësi dhe 

kontekste konflikti dhe Zyra për Koordinimin e Çështjeve Humanitare (OCHA) 
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ORGANIZATAT TONA 

 

Ne do të promovojmë brenda organizatave tona rëndësinë e reduktimit rreth izolimit social dhe 

ndërtimin e bashkëveprimit social nëpërmjet marrëdhënieve shoqërore, shtresojmë parimet e 

zhvillimit të kohezionit social dhe përfshirjen në çfarëdo politika dhe standarde të publikuara që 

lidhen me arsimin dhe praktikën. 

 

 

SIGURIMI I NJË MJEDISI TË PËRSHTATSHËM PËR PRAKTIKË DHE EDUKIM  

 

Ne do të promovojmë përhapjen, zhvillimin dhe shkëmbimin e njohurive ndërmjet gjithë 

profesionistëve social përmes kanaleve të themeluara dhe kanaleve inovative të komunikimit. Ne 

do të mbështesim zhvillimin e qendrave kërkimore rajonale për punë sociale/zhvillimin dhe 

inkurajimin për kërkime për të identifikuar mjediset e punës që promovojnë rezultate pozitive në 

punën sociale dhe zhvillimin social. 

 

 

KONKLUDIME 

 

Të tre organizatat janë angazhohen në mënyrë të vendosur në zbatimin e Angazhimeve të 

Agjendës në një program të planifikuar nga 2012-2016, me qëllim që të punohet së bashku me të 

tjerët që ndajnë këto angazhime. Ne do të krijojmë një plan zbatimi me marrëveshjet për 

monitorim dhe rishikim. Ne do të ofrojmë raportime të rregullta mbi implementimin për 

komunitetin global të punonjësve social, edukator për punë sociale dhe praktikuesit socialë të 

zhvillimit, dhe përtej. 

 

6 Janar 2012 

Përkthyer nga Vjollca Krasniqi [Translated from English by Vjollca Krasniqi] 


